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וַיַּ֖עַן1
и–ответил

יְהוָה֥
ЙХВХ
H3068

אֶת־
–
H0853

אִיּ֗וֹב
Иову
H0347

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–сказал
H0559

И отвечал Господь Иову из бури и сказал:

הֲ֭רֹב2
спорящий–ли
H7378

עִם־
с–

י שַׁדַּ֣
Шаддаем
H7706

יִסּ֑וֹר
будет–обличать
H3250

יחַ מוֹכִ֖
обвиняющий
H3198

אֱל֣וֹהַּ
Элоаха
H0433

יַעֲנֶֽנָּה׃
пусть–ответит–ему

פ
–

препояшь, как муж, чресла твои: Я буду спрашивать тебя, а ты объясняй Мне.

וַיַּ֖עַן3
и–ответил

אִיּ֥וֹב
Иов
H0347

אֶת־
–
H0853

יְהוָ֗ה
ЙХВХ
H3068

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–сказал
H0559

Ты хочешь ниспровергнуть суд Мой, обвинить Меня, чтобы оправдать себя?

הֵן4֣
вот
H2005

קַ֭לֹּתִי
ничтожен–я
H7043

מָה֣
что
H4100

אֲשִׁיבֶךָּ֑
отвечу–Тебе
H7725

י יָדִ֝֗
руку–мою
H3027

מְתִּי שַׂ֣
положил

לְמוֹ־
к–
H3926

י׃ פִֽ
устам–моим
H6310

Такая ли у тебя мышца, как у Бога? И можешь ли возгреметь голосом, как Он?

אַחַת5֣
однажды
H0259

בַּרְתִּי דִּ֭
говорил–я
H1696

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

עֱנֶה֑ אֶֽ
буду–отвечать

יִם וּשְׁ֝תַּ֗
и–дважды
H8147

א ֹ֣ וְל
и–не
H3808

יף׃ אוֹסִֽ
буду–продолжать
H3254

פ
–

Укрась же себя величием и славою, облекись в блеск и великолепие;

עַן־6 וַיַּֽ
и–ответил–

יְהוָה֣
ЙХВХ
H3068

אֶת־
–
H0853

אִיּ֭וֹב
Иову
H0347

]מנ  [
[из–]

]סערה[
[бури]

ן  ׀()מִ֥
из–
H4480

ה( )סְעָרָ֗
бури
H5591

ר׃ וַיֹּאמַֽ
и–сказал
H0559

излей ярость гнева твоего, посмотри на все гордое и смири его;

אֱזָר־7
препояшь–
H0247

נָא֣
же
H4994

כְגֶבֶ֣ר
как–муж
H1397

חֲלָצֶי֑ךָ
чресла–твои
H2504

שְׁאָלְךָ֗ אֶ֝
спрошу–тебя
H7592

נִי׃ וְהוֹדִיעֵֽ
и–объясни–Мне
H3045

взгляни на всех высокомерных и унизь их, и сокруши нечестивых на местах их;

הַ֭אַף8
неужели–также
H0637

תָּפֵר֣
отменишь

י מִשְׁפָּטִ֑
суд–Мой
H4941

נִי רְשִׁיעֵ֗ תַּ֝
обвинишь–Меня
H7561

לְמַעַ֣ן
чтобы
H4616

ק׃ תִּצְדָּֽ
оправдаться
H6663

зарой всех их в землю и лица их покрой тьмою.

וְאִם־9
или–если–

זְר֖וֹעַ
мышца
H2220

ל  ׀כָּאֵ֥
как–у–Эля
H0410

לָךְ֑
у–тебя

וּבְ֝ק֗וֹל
и–голосом

הוּ כָּמֹ֥
как–Он
H3644

ם׃ תַרְעֵֽ
загремишь
H7481
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Тогда и Я признаю, что десница твоя может спасать тебя.

ה10 עֲדֵ֥
украсься–

נָא֣
же
H4994

א֣וֹן   גָֽ
величием
H1347

וָגֹ֑בַהּ
и–высотой
H1363

וְה֖וֹד
и–славою
H1935

וְהָדָ֣ר
и–великолепием
H1926

שׁ׃ תִּלְבָּֽ
облекись
H3847

Вот бегемот, которого Я создал, как и тебя; он ест траву, как вол;

הָ֭פֵץ11
излей

עֶבְר֣וֹת
потоки
H5678

ךָ אַפֶּ֑
гнева–твоего
H0639

וּרְאֵ֥ה
и–посмотри
H7200

כָל־
на–всякого–
H3605

ה גֵּאֶ֝֗
гордого
H1343

הוּ׃ וְהַשְׁפִּילֵֽ
и–унизь–его
H8213

вот, его сила в чреслах его и крепость его в мускулах чрева его;

רְאֵה12֣
посмотри
H7200

כָל־
на–всякого–
H3605

גֵּאֶ֭ה
гордого
H1343

הַכְנִיעֵה֑וּ
смири–его
H3665

ךְ וַהֲדֹ֖
и–попри
H1915

רְשָׁעִי֣ם
нечестивых
H7563

ם׃ תַּחְתָּֽ
на–месте–их
H8478

поворачивает хвостом своим, как кедром; жилы же на бедрах его переплетены;

טָמְנֵם13֣
зарой–их
H2934

בֶּעָפָר֣
в–прахе
H6083

יָחַ֑ד
вместе

ם נֵיהֶ֗ פְּ֝
лица–их
H6440

שׁ חֲבֹ֣
завяжи
H2280

בַּטָּמֽוּן׃
в–сокрытом
H2934

ноги у него, как медные трубы; кости у него, как железные прутья;

וְגַם־14
и–также–
H1571

אֲנִ֥י
Я
H0589

אוֹדֶ֑ךָּ
признаю–тебя
H3034

י־ כִּֽ
что–

עַ תוֹשִׁ֖
спасает
H3467

לְךָ֣
тебя

יְמִינֶֽךָ׃
десница–твоя
H3225

это — верх путей Божиих; только Сотворивший его может приблизить к нему меч Свой;

הִנֵּה־15
вот–
H2009

נָא֣
же
H4994

בְהֵ֭מוֹת
Бехемот
H0930

אֲשֶׁר־
которого–

יתִי עָשִׂ֣
сотворил–Я

ךְ עִמָּ֑
с–тобою

יר צִ֗ חָ֝
траву

ר כַּבָּקָ֥
как–вол
H1241

ל׃ יאֹכֵֽ
ест
H0398

горы приносят ему пищу, и там все звери полевые играют;

הִנֵּה־16
вот–
H2009

נָא֣
же
H4994

כֹח֣וֹ
сила–его

בְמָתְנָי֑ו
в–чреслах–его
H4975

וְאֹ֝נ֗וֹ
и–мощь–его
H0202

י בִּשְׁרִירֵ֥
в–мышцах
H8306

בִטְנֽוֹ׃
живота–его
H0990

он ложится под тенистыми деревьями, под кровом тростника и в болотах;

ץ17 יַחְפֹּ֣
напрягает

זְנָב֣וֹ
хвост–свой
H2180

כְמוֹ־
как–
H3644

אָרֶ֑ז
кедр
H0730

י גִּידֵ֖
жилы
H1517

]פחדו[
[бёдер–его]
H6344

)פַחֲדָ֣יו(
бёдер–его
H6344

גוּ׃ יְשֹׂרָֽ
переплетены
H8276

тенистые дерева покрывают его своею тенью; ивы при ручьях окружают его;

עֲ֭צָמָיו18
кости–его
H6106

י אֲפִיקֵ֣
трубы
H0650

ה נְחוּשָׁ֑
медные
H5154

יו גְּרָ֝מָ֗
члены–его
H1634

יל כִּמְטִ֥
как–брусья
H4300

בַּרְזֶלֽ׃
железные
H1270

вот, он пьет из реки и не торопится; остается спокоен, хотя бы Иордан устремился ко рту его.

ה֭וּא19
он
H1931

ית רֵאשִׁ֣
начало
H7225

דַּרְכֵי־
путей–
H1870

אֵל֑
Эля
H0410

עֹשׂוֹ הָ֝
Творец–его

יַגֵּ֥שׁ
дал
H5066

חַרְבּֽוֹ׃
меч–его
H2719

Возьмет ли кто его в глазах его и проколет ли ему нос багром?
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י־20 כִּֽ
ибо–

ב֭וּל
урожай
H0944

ים הָרִ֣
гор
H2022

יִשְׂאוּ־
несут–
H5375

ל֑וֹ
ему

כָל־ וְֽ
и–все–
H3605

חַיַּ֥ת
звери

ה שָּׂדֶ֗ הַ֝
полевые

ׂחֲקוּ־ יְשַֽ
играют–
H7832

ׁם׃ שָֽ
там
H8033

Можешь ли ты удою вытащить левиафана и веревкою схватить за язык его?

חַת־21 תַּֽ
под–
H8478

ים צֶאֱלִ֥
лотосами
H6628

ב יִשְׁכָּ֑
лежит
H7901

תֶר בְּסֵ֖
в–укрытии

קָנֶה֣
тростника
H7070

ה׃ וּבִצָּֽ
и–болота
H1207

вденешь ли кольцо в ноздри его? проколешь ли иглою челюсть его?

הו22ּ יְסֻכֻּ֣
покрывают–его

צֶאֱלִ֣ים
лотосы
H6628

לֲל֑וֹ צִֽ
тенью–своей
H6752

יְסֻ֝בּ֗וּהוּ
окружают–его
H5437

עַרְבֵי־
ивы–
H6155

נָֽחַל׃
ручья

будет ли он много умолять тебя и будет ли говорить с тобою кротко?

הֵ֤ן23
вот
H2005

ק יַעֲשֹׁ֣
взбушуется
H6231

נָהָ֭ר
река
H5104

א ֹ֣ ל
не
H3808

יַחְפּ֑וֹז
спешит
H2648

ח  ׀יִבְטַ֓
уверен
H0982

י־ כִּֽ
что–

יחַ יָגִ֖
ворвётся
H1518

ן יַרְדֵּ֣
Иордан
H3383

אֶל־
в–
H0413

יהוּ׃ פִּֽ
пасть–его
H6310

сделает ли он договор с тобою, и возьмешь ли его навсегда себе в рабы?

בְּעֵינָי֥ו24
в–глаза–его

יִקָּחֶנּ֑וּ
схватят–его
H3947

ים מֽוֹקְשִׁ֗ בְּ֝
в–капканах
H4170

יִנְקָב־
проколют–

ף׃ אָֽ
нос
H0639

станешь ли забавляться им, как птичкою, и свяжешь ли его для девочек твоих?
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